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Аннотация
У каждого из нас есть заветная мечта. Для братьев Лэнгдон

это было возведение собственного города. Но местная гильдия
управленцев быстро спустила их с небес на землю, запретив
любое строительство в родных краях. Делать нечего: Лэнгдоны
погрузили на телегу доски, кирпичи, инструмент и отправились
на поиски свободной земли. Братья полны решимости и не
остановятся ни перед чем. Тем более что в их арсенале —
железная гордыня, беспросветная тупость, тотальная паранойя и
щепотка лени. Что же может пойти не так?
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Глава 1
Расположившись на земле, Фрэнк Лэнгдон с гордостью

наблюдал за тем, как его брат строит стену.
— Клади ровнее, Пит. Я хочу, чтобы она вышла идеаль-

ной!
— А ты не хочешь мне помочь? — спросил Питер с уко-

ром.
— Хочу... Но кто-то же должен руководить процессом.
Питер насупился.
— Перед отъездом ты говорил, что мы будем строить вме-

сте.
— Я так говорил? — Фрэнк отлично это помнил, но изоб-

разил крайнее удивление. — Ну, тогда я тебя сменю... Позже.
— Ловлю на слове, братец.
Фрэнк улыбнулся. В самом деле, его брат был отличным

работником. В отличие от Фрэнка, Питер с детства славился
своим упорством и трудолюбием. Жаль лишь, что он не был
столь же умён...

— Чудесная погода. — весело сообщил Фрэнк, запроки-
нув голову. — На небе ни облачка.

Питер посмотрел вверх и кивнул. Здесь было совсем не
так, как в Морнвилле. Возможно, именно поэтому они вы-



 
 
 

брали для строительства это место. Им хотелось стереть все
воспоминания о туманном городе, оставившем лишь горечь
поражений.

— Жаль, что нас не видят члены Морнвилльской гильдии.
— Питер положил очередной кирпич и усмехнулся. — Уве-
рен, что они точно не ожидали от нас такого.

— Пожалуйста, не напоминай мне об этих высокомерных
идиотах. — закатил глаза Фрэнк.

— Да просто... Они ведь так долго не давали нам разре-
шение на строительство...

— Теперь это не имеет никакого значения. Материалы у
нас, место выбрано. Наш город будет основан именно здесь.

— И никакие чванливые дураки этому не помешают. —
дополнил Питер.

— Точно. — Фрэнк одобрительно кивнул и поднялся на
ноги. — Знаешь, мне очень здесь нравится. Именно в таком
месте я и хотел начать строительство.

— Но ведь изначально мы собирались строить рядом с
Морн...

— Неважно! Теперь мы хотим строить только здесь! Тут
тишина, покой... Птицы щебечут, листва шумит. Лишь ста-
рый лес неподалёку и узкая речка за ним будут нашими дру-
зьями в ближайшее время.

— И добрые соседи. — улыбнулся Питер.
— Добрые соседи? — Фрэнк вопросительно уставился на

брата. — О ком это ты?



 
 
 

— О соседней деревушке, разумеется.
Фрэнк почувствовал, как от услышанного у него сжима-

ется сердце.
— О какой ещё, к чёрту, деревушке?
— Ну как же... — Питер удивлённо захлопал глазами. —

Прямо за моей спиной виднеется. На горизонте. Уютная та-
кая, знаешь. Разве ты не видел?

— Питер, твою мать... — Фрэнк хлопнул себя по лбу. —
Я же просил тебя найти нам безлюдный участок!

— Так ведь на нашем участке и нет никого... Ну, кроме
нас.

— Ты понял, что я имею ввиду! — завопил Фрэнк. — Я
хотел строить вдали ото всех!

— Ну да... Верно... Я это помню... — Питер грустно скло-
нил голову. — Но знаешь... Я ведь понятия не имею, откуда
она тут взялась.

— То есть как это?
— Ну вот так... Когда я осматривал территорию, никакой

деревни здесь не было.
— Питер, твою мать...
— Нашу мать. — поправил Питер.
Фрэнк проигнорировал эту шутку.
— Ты ведь меня не обманываешь? — спросил он и при-

стально вгляделся брату в глаза.
Помолчав немного, Питер ответил:
— Нет, не обманываю.



 
 
 

Лицо Фрэнка приняло бледный оттенок.
— Погоди... Но ты ведь понимаешь, что это значит? —

губы Фрэнка дрогнули.
Питер отрицательно покачал головой.
— Велика вероятность того, что это не просто деревня,

Пит. Это... Они.
Наступила напряженная пауза.
— Кто — они?
— Гильдия, Пит. Морнвилльская, черт бы её подрал,

гильдия.
— Но погоди... С какой стати ей быть здесь, Фрэнк?
— Разве не очевидно? Они следили за нами. Они решили

опередить нас и построить свой город на этой прекрасной
земле! Мы не позволим им сделать это.

Фрэнк сорвался с места и полетел в сторону деревни, упо-
мянутой братом. Завидев её на горизонте, он остановился и
припал к земле. Питер последовал его примеру.
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